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Marc-Etienne BURDET   &   Daniel CONUS 

  

 

1628 Vuadens 

 

 

 

  

À : Ogni membro del Consiglio nazionale e del Consiglio degli Stati 
 

De : Marc-Etienne Burdet e Daniel Conus, rappresentanti di Joseph FERRAYÉ e beneficiari del 50% dei 
diritti derivanti dalla truffa sulle royalties (3'700 miliardi di dollari nel 1991-1992, con un danno che ad 
oggi supera gli 85'854 miliardi di franchi svizzeri). 
 

Copia: Consiglio federale, Commissioni di giustizia delle Camere federali, Ministero pubblico della 
Confederazione 

 
OBBLIGO DI INFORMAZIONE – INTIMAZIONE – RESPONSABILITÀ 
PERSONALE E PATRIMONIALE DEI PARLAMENTARI FEDERALI 
 

Data : 26 luglio 2026 
 
 

Gentile Consigliere nazionale, Gentile Consigliere agli Stati, 
 
La presente scheda informativa Le viene inviata personalmente e individualmente, in qualità di membro 
delle Camere federali svizzere, eletto o eletta dal Popolo. 
 

Essa fa seguito all'intimazione solenne (mise en demeure) inviata al Consiglio federale e alle Commissioni 
di giustizia delle Camere federali il 22 luglio 2026, accessibile al seguente link:  
https://swisscorruption.info/plainte-royalties/#2026-07-22_transmission_cf_cj  
 

Richiamiamo la Sua attenzione sul fatto che Lei non può ignorare questa informazione. Lei è da ora 
personalmente informato. 
 

È responsabilità dei capigruppo parlamentari fare in modo che TUTTI i membri delle Camere 
federali ricevano questa informazione, senza eccezioni. 
 
 

I. RICAPITOLAZIONE DEI FATTI: IL PIÙ GRANDE CRIMINE FINANZIARIO DELLA STORIA 
 
Dal 1991, la truffa dei diritti d'autore sui brevetti per l'estinzione e il blocco dei pozzi petroliferi di Joseph 
FERRAYÉ, del valore iniziale di USD 3'700 miliardi, e il riciclaggio di questi capitali, stimato oggi a oltre 
CHF 85'854 miliardi, sono stati sistematicamente coperti e insabbiati dalle autorità svizzere – politiche e 
giudiziarie. 
 

Tutti i partiti di governo (PPD/Il Centro, PLR, PS, UDC, Verdi) sono coinvolti a vari livelli nella truffa, 
nel riciclaggio o nella copertura giudiziaria. Le prove sono schiaccianti e documentate su  
https://swisscorruption.info/dossier. 
 
 

II. LE CARENZE DELLE AUTORITÀ POLITICHE 
 
Dal 1992, le autorità politiche e giudiziarie svizzere hanno: 

 

1. Archiviato sistematicamente tutte le denunce presentate dalle vittime. 
 

2. Protetto gli autori del crimine (Bernard BERTOSSA, Carla DEL PONTE, Michael LAUBER, 
Fabien GASSER, Christian LÜSCHER, ecc.). 
 

3. Ricompensato i magistrati complici con promozioni all'interno del MPC, del TPF e della FINMA. 
 

4. Nominato magistrati compromessi (Ruedi MONTANARI, Matthias PORTMANN, Stefan 
BLÄTTLER, Yves NICOLET) in posizioni chiave. 
 

5. Affidato gli averi dell'AVS (CHF 48,6 miliardi) a State Street, una società legata al riciclaggio. 
 

6. Prodotto rapporti di compiacenza (CEP Credit Suisse, rapporto MEYLAN) per distrarre 
l'attenzione del Popolo. 
 

7. Perseguitato le vittime e whistleblower (BURDET, CONUS, ULRICH, HERZOG, 
GUTKNECHT, ecc.), alcuni condannandoli a pene detentive, nonostante le prove della verità 
fornite. 
 

https://swisscorruption.info/plainte-royalties/#2026-07-22_transmission_cf_cj
https://swisscorruption.info/dossier
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8. Minacciato la distruzione delle future corrispondenze dei denuncianti. 
 

III. LA SUA RESPONSABILITÀ PERSONALE E PATRIMONIALE 
 
In quanto membro delle Camere federali, Lei non può ignorare questi fatti. 
 

Lei è stato informato, con la presente, dell'esistenza di questo sistema criminale e delle carenze delle 
autorità. 
 

La Sua responsabilità personale, individuale e patrimoniale è impegnata a vario titolo: 
 

1. Complicità per omissione (art. 25 CP): Astenendosi volontariamente dall'agire per far cessare 
crimini di cui ha conoscenza, Lei si rende complice dei reati commessi. 
 

2. Violazione dell'obbligo di denuncia (art. 302 CPP): In presenza di indizi gravi di reati, le 
autorità penali hanno l'obbligo di informare le autorità competenti o di aprire un procedimento. Il 
Suo silenzio costituisce una violazione di questo obbligo. 
 

3. Gestione infedele degli interessi pubblici (art. 314 CP): Tradendo gli interessi del Popolo 
svizzero che ha il dovere di difendere, Lei commette una gestione infedele. 
 

4. Abuso d'autorità (art. 312 CP): Usando della Sua funzione per proteggere il sistema criminale, 
con il Suo silenzio e la Sua inerzia, Lei commette un abuso d'autorità. 
 

5. Impedimento all'azione penale (art. 305 CP): Non denunciando i crimini e non sostenendo i 
procedimenti giudiziari, Lei impedisce l'azione della giustizia. 
 

6. Partecipazione a un'organizzazione criminale (art. 260ter CP): Il sistema descritto – strutturato, 
gerarchizzato, duraturo, finalizzato alla commissione di reati gravi – costituisce un'organizzazione 
criminale. La Sua partecipazione passiva, con il Suo silenzio e la Sua inerzia, ne fa un membro. 

 
 

IV. LE RISERVE CIVILI DEPOSITATE NEI SUOI CONFRONTI 
 
Sono state depositate riserve civili nei Suoi confronti, a titolo personale e individuale, solidalmente tra 
Lei e gli altri parlamentari, e sussidiariamente solidalmente con la Confederazione, per un importo di: 
 

• CHF 85'854 miliardi (capitale), con interesse annuo del 5% a partire dal 30 giugno 2026; 
 

• CHF 42'597,85 miliardi  (riserve punitive al 50%); 
 

• CHF 10'000'000 (dieci milioni) per ogni atto di impedimento all'azione penale commesso a 
seguito della Sua inerzia o del Suo lassismo; 

 

• CHF 1'000'000 (un milione) per ogni giorno di ritardo nell'esecuzione delle misure richieste, a 
partire dal 30 luglio 2026. 

 
Queste riserve sono esecutive di pieno diritto decorso il termine del 6 agosto 2026, senza necessità 
di una nuova decisione giudiziaria, sull'intero Suo patrimonio personale (beni mobili, immobili, conti 
bancari, averi previdenziali, ecc.). 
 
 

V. L'OFFERTA DEL 1° GIUGNO 2026: UN'ULTIMA POSSIBILITÀ 
 
Il 1° giugno 2026 è stata inviata alle autorità un'offerta di pagamento parziale di CHF 20 miliardi (dieci 
miliardi in oro fisico e dieci miliardi in franchi svizzeri), a titolo di risarcimento simbolico e di prova di 
buona fede. 
 

Questa offerta scade il 6 agosto 2026. 
 

Decorso questo termine, in assenza di esecuzione delle misure richieste, le riserve civili diventeranno 
esecutive sul Suo patrimonio personale. 
 

La Confederazione potrà sfuggire alla sua responsabilità sussidiaria solo se procederà senza 
indugio a: 
 

1. La destituzione immediata di Matthias PORTMANN, Ruedi MONTANARI, Stefan BLÄTTLER e 
Hilâl ÖZCAN; 
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2. L'apertura immediata di inchieste penali sulla truffa e il riciclaggio dei diritti d'autore FERRAYÉ; 

 

3. L'arresto dei principali attori: Pierre MOTTU, C. Mark BRUPPACHER, Marc BONNANT, Carla 
DEL PONTE, Bernard BERTOSSA, Michael LAUBER, Daniel ZAPPELLI, Olivier JORNOT, 
Christoph BLOCHER, Micheline CALMY-REY, Dominique DE BUMAN, Christian LUESCHER, 
Isabelle CHASSOT, e di tutti coloro che l'indagine rivelerà; 
https://swisscorruption.info/blocher (chine)  /  https://swisscorruption.info/ps/calmy-rey  
https://swisscorruption.info/debuman  /  https://swisscorruption.info/luescher  

https://swisscorruption.info/bonnant  /  https://swisscorruption.info/mottu  
https://swisscorruption.info/pdc2/#chassot  /  https://swisscorruption.info/implications  
https://swisscorruption.info/mpc/#procs  
 

4. L'istituzione di una Task Force indipendente composta da decine di pubblici ministeri, sotto 
l'autorità del DDPS, con il compito di indagare su tutti i fatti in collaborazione con i denuncianti; 
 

5. L'esecuzione del pagamento parziale di CHF 20 miliardi. 
 
 

VI. COSA CI ASPETTIAMO DA LEI 
 
In quanto membro delle Camere federali, Lei ha il dovere di agire: 
 

1. Esigere dal Consiglio federale e dalle Commissioni di giustizia l'esecuzione delle misure 
richieste; 
 

2. Interpellare i Suoi colleghi e i Suoi gruppi parlamentari sull'urgenza della situazione; 
 

3. Votare a favore di qualsiasi mozione, iniziativa o risoluzione volta a ristabilire lo Stato di 
diritto e a perseguire i criminali; 
 

4. Non rifugiarsi dietro la collegialità, la separazione dei poteri o l'ignoranza. 
 

Lei è da ora informato. Non potrà più sostenere di non essere a conoscenza. 
 
 

VII. CONSEGUENZE IN CASO DI INERZIA 
 
Decorso il termine del 6 agosto 2026, in assenza di esecuzione delle misure richieste, considereremo 
che: 
 

1. Il Consiglio federale, le Commissioni di giustizia, il MPC e le Camere federali hanno 
deliberatamente scelto di proteggere il sistema criminale; 
 

2. Lei stesso, in quanto membro delle Camere federali, si è reso complice attivo o per 
omissione dei crimini denunciati; 
 

3. La Sua responsabilità personale, individuale e patrimoniale è definitivamente impegnata; 
 

4. Le riserve civili depositate diventano esecutive di pieno diritto sul Suo patrimonio personale. 
 

Nessuna via di fuga è possibile. 
 

• La collegialità non La protegge: ogni membro risponde individualmente delle proprie azioni e 
omissioni. 

 

• La separazione dei poteri non La protegge: essa non esonera i parlamentari dal loro dovere di 
controllo e sorveglianza. 

 

• L'ignoranza non La protegge: Lei è da ora informato. 
 

• La Confederazione non La protegge: essa assume solo una responsabilità sussidiaria, dopo i 
Suoi patrimoni personali. 

 

VIII. PER APPROFONDIRE 
 

• Ricorsi-denunce del 22 luglio 2026:  
https://swisscorruption.info/plainte-royalties/#2026-07-22_c-portmann-royalties 
 
 
 
 
 

https://swisscorruption.info/blocher
https://swisscorruption.info/ps/calmy-rey
https://swisscorruption.info/debuman
https://swisscorruption.info/luescher
https://swisscorruption.info/bonnant
https://swisscorruption.info/mottu
https://swisscorruption.info/pdc2/#chassot
https://swisscorruption.info/implications
https://swisscorruption.info/mpc/#procs
https://swisscorruption.info/plainte-royalties/#2026-07-22_c-portmann-royalties
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• Intimazione al Consiglio federale e alle Commissioni di giustizia: 
https://swisscorruption.info/plaintes-royalties/#2026-07-22_transmission_cf_cj 

 

• Offerta di pagamento parziale del 1° giugno 2026:  
https://swisscorruption.info/justice/#ch-crime-organise 

 

• Prove della truffa e del riciclaggio: https://swisscorruption.info/dossier 
 
 

CONCLUSIONE 
 
Il Popolo svizzero L'ha eletto per difendere i suoi interessi. È tempo di adempiere alla Sua 
missione. 
 

Non Le chiediamo di schierarsi dalla nostra parte. Le chiediamo di schierarsi per la verità, per lo Stato 
di diritto, per la giustizia e per il Popolo svizzero, che è stato derubato di centinaia di miliardi che non 
sono entrati nelle casse pubbliche. 
 

La scelta è davanti a Lei: 
 

• O Lei agisce per ristabilire lo Stato di diritto, destituire i criminali e riparare i danni. Così facendo, 
proteggerà gli interessi della Confederazione che ha il dovere di difendere, e limiterà la Sua 
responsabilità personale dimostrando la Sua volontà di ristabilire la legalità; 
 

• O Lei persiste nell'inerzia, nel qual caso assume personalmente, individualmente e 
solidalmente le conseguenze della Sua complicità. Non potrà rifugiarsi né dietro la collegialità, 
né dietro la separazione dei poteri, né dietro la responsabilità della Confederazione. Il Suo 
patrimonio personale è in gioco. 

 
Le ricordiamo che la storia giudicherà. E che la storia non dimentica i nomi di coloro che hanno 
tradito il loro dovere. 
 
Le porgiamo, Gentile Consigliere nazionale, Gentile Consigliere agli Stati, i sensi della nostra più ferma 
determinazione. 
 
Yverdon-les-Bains, 25 luglio 2026 
 
 

Marc-Etienne Burdet Daniel Conus 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lien d’horodatage : 
https://swisscorruption.info/avertissement/#horodatage 

(Chronologiquement par date : 2026-07-25) 

 

https://swisscorruption.info/plaintes-royalties/#2026-07-22_transmission_cf_cj
https://swisscorruption.info/justice/#ch-crime-organise
https://swisscorruption.info/dossier
https://swisscorruption.info/avertissement/#horodatage

